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El origen de esta ermita se remonta al siglo XVII, al apare-
cerse la pintura de un Cristo en la pared de una carnicería. 
Dicho Cristo se rodeó de una gran devoción por parte de 
los habitantes del pueblo. 

La iglesia del Cristo de la Guadaña se edificó a mediados 
del siglo XVIII gracias a Don José Vicente Pizarro, que con-
siguió el traslado de la carnicería, la cesión del terreno y las 
licencias para pedir limosna y construir la capilla. Mientras 
se hacían estas obras, la imagen del Cristo fue trasladada 
a la Iglesia de San Juan Bautista, donde seguían acudiendo 
muchos fieles. En 1769 se terminó la Ermita y el Cristo vol-
vió otra vez a su lugar de aparición. 

La ermita, situada en el corazón del municipio, en la Plaza 
de España haciendo esquina con la popular calle Sacata-
pón, es de reducidas dimensiones, tiene una sola nave y 
crucero poco profundo y se cubre con bóveda de cañón 
y cúpula sobre pechinas. La puerta principal tiene un pe-
queño atrio cubierto de azotea y cerrado por una reja de 
medio punto.

Actualmente la capilla sigue llamándose oficial y popular-
mente del Santísimo Cristo de la Guadaña. Tras la Guerra 
Civil, la Ermita pasó a ser la sede oficial de la Real e Ilustre 
Hermandad de Nuestra Señora del Rocío de Gibraleón. 
    

The origins of this hermitage date back to the XVIIth cen-
tury, when the painting of a Christ in the wall of a butcher’s. 
The inhabitants of the town started to feel a great devotion 
to this Christ. 

The Church of Cristo de la Guadaña was built in the middle 
of the XVIIIth century, thanks to José Vicente Pizarro who 
got the move of the butcher’s, the transfer of the land and 
the permissions to beg for money and build the chapel.  

While the works were doing, the image of the Christ was 
moved to the Church of San Juan Bautista, where many 
people still went to visit because of their devotion. In 1769 
the construction of the Hermitage finished and the Christ 
went back to the place he appeared. 

The hermitage, located at the heart of the town, in Plaza 
de España, in the corner of the popular Sacatapón Street, 
is very small, has a single nave and a deep transept cove-
red by a barrel vault and a dome on pendentives. The main 
entrance has a small atrium, covered by a terraced roof and 
closed by a semicircular grille. 

Today the chapel is still officially and popularly known as 
Chapel of the Santísimo Cristo de la Guadaña. After the Ci-
vil War, the Hermitage became the official headquarters of 
the Real e Ilustre Hermandad de Nuestra Señora del Rocío 
de Gibraleón (brotherhood of El Rocío) and it still is. 






